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Module title Abbreviation

Level Two Module Language Practice 1 (Part 1: Translation + Part 2: Stylistic | 04-RusGy-AM-SP1-152-mo1
Exercises)

Module coordinator Module offered by

holder of the Professorship of Slavic Languages and Litera- | Professorship of Slavic Languages and Literatures
tures

ECTS | Method of grading Only after succ. compl. of module(s)
6 numerical grade

Duration Module level Other prerequisites

2 semester |undergraduate

Contents

Discussion of issues relating to the theory of translation. Translation exercises confronting students with a range
of texts of varying difficulty. Stylistic exercises, essays.

Intended learning outcomes

Students are able to translate into and from Russian. Students have an active command of different stylistic le-
vels of written Russian.

Courses (type, number of weekly contact hours, language — if other than German)

U@+0(@

Method of assessment (type, scope, language — if other than German, examination offered — if not every semester, information on whether
module is creditable for bonus)

a) oral examination of one candidate each (approx. 20 minutes) or
b) written examination (approx. 75 minutes)
Language of assessment: German and/or Russian

Allocation of places

Additional information

Workload

180 h

Teaching cycle

Referred to in LPO | (examination regulations for teaching-degree programmes)

§80INr.2¢c

Module appears in

First state examination for the teaching degree Gymnasium Russian (2015)
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